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KOHIENIUA TUIHOCTHU B ITPO3E U. DPEHIUEBA U CIIOCOBBI EE BOIVIOLIIEHU S

Capust pBeT LENHM HAIMOHAJIBHBIX TPAAUIMHA, KOTOPbIe MEHIaIH el ObITh CUACTIMBOH, Y HEe IOSBISIOTCS HOBBIC
[IPEACTABICHUS MOJIOJON JKEHIIMHBI O cyacTbe. Ilepen crpacThio Jr0[€Hd, BOCIUTAHHBIX B HOBOM COLIMANIbHOM
cpeac, ropabpix, HE3aBUCUMBIX, CBO60]1HI)IX B UICTUHHOM 3HA4YCHUU CJIOBA, CAAIOT TPpAAUIIUH.

Henmp3st Tak »e COrIacuTbhes € KPUTHKAaMH, HE BHIAMMMH B o0Opa3e Capuu HHMKAakuxX IPH3HAKOB
HAaIMOHAJILHOTO XapakTepa. bbuto 66l He MPaBUIBHO OOBUHATH €€ «B HAPYIICHUU OOBIYHBIX HOPM BOCIHUTAHUAY, «B
HanpacHoM yxone oT Anunsi». Henp3st 3a0bIBaTh, YTO HAIMOHATIBHBIA XapakTep — HCTOpHUecKas kareropus. OH
MOXeT MeHAThcs. OuenuBas aeiictBus Capuul 4yTh JH HE KaK KpyIIEHHE HAIlMOHAJIBHBIX OOBIYAcB M TPaIUIIHM,
MOHUMAaeIllb HECOOTBETCTBHUE a3epOaiixKaHCKOM JINTEPaTyphl U XYA0KECTBEHHON KPUTUKH O0IIEMY pPa3BUTHIO. TO
OOBSICHSIETCSI TEM, 4YTO «OBICTPOTEYHOE pa3BUTHE HE NPHHMMAECT BO BHHMAHHE MOPAIBHOE COCTOSHHUE
COBPEMEHHOTO HYENIOBEKAa, IWHAMHUYECKYI0 BaXXHOCTh HAIIMOHAIBHOTO XapakTepa, TO, YTO OH SBISIETCA
HCTOPHYECKON KaTEropuel, AHaIeKTHISCKOS SMHCTBO TPAAULIIA 1 HOBaTopcTBa 3abbiBaetcs» [5, 40].

Nmenno Capwusi, moJgaBisisi CBOM dyBCTBa, MOIJIa Obl MOTEPATH COJCP)KAaHME M KOJOPHUT KaK COBPEMEHHBIH
06pa3, ecu OBl IPUMHpPHUIIACE CO CBOCH Cynp00H M, Kak 00pa3, He MHTepecoBajia Obl HE TOJIBKO YHTATEINs, HO U
KpPHUTHKA.

BoiBoasl U mnepcnektuBa. Barud IOcumdmu, otrmeuas Opocaromuiics B rinaza B IeJIoM psaae oOpas3oB
azepOaiiKaHCKON MPO3bI IICUXOJIOTHYECKUI aHAIN3 CBSI3M MMEHHO BHYTPEHHETO MHUpA JIMYHOCTH CO CIIOKHBIMH
KU3HEHHBIMH TIpoIleccaMy, MOoAXoAuT K poMany M. DdenmmeBa «Ku3uimoBblii MOCT» C 3TOW MO3WIMH. ABTOp,
oTMeuast TO, 9TO KPUTHKA IMOAXOANT K aHaIU3y 00pasa ¢ IByX CTOPOH — YHUCTO BOCHHUTATEIBHO-COI[HOJIOTHIECKOH 1
TICUXOJIOTHYECKOH, CBA3aHHOW C MCCIEAOBAHUEM JYXOBHOTO MHPA, IPUXOJUT K NMPABUILHOMY 3aKJIIOUEHHUIO O TOM,
YTO CBSI3b MEXIY IICHXOJIOTHEH XapaKTepa W Pa3BUTHEM OOIIECTBA CMOT IOYYBCTBOBATH LENBIN P/ MPO3aNKOB.
«VIMEHHO B 3TOT MOMEHT — B IIEPHOJ HOBBIX MOTPEOHOCTEH M mporpecca oOIIECTBa — OT MUCATENS Tpedyercs
GoNbIION TamaHT A W300pakeHHS M3MEHEHHH BO BHYTPEHHEM MHPE XapakTepa C TaKOW UyBCTBHTEIBHOCTBHIO,
MTOCPEICTBOM TICHXOJIOTHYECKUX CPEICTB, C MacTepCTBOM HCTHHHOTO Mactepa» [11, 56]. W, Ge3ycimoBHO, 3TOT
TaJaHT IMPUCYI TBopuecTBY M. Ddenanena.
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OPA3ZEOJIOI'NYECKASA ABCTPAKIIUA U TIPOLECC OBPA30OBAHUA
3HAKOBOM U3BEBITOYHOCTH ®PA3EOJJOIr HTUYECKUX HHTEHCUD®UKATOPOB

[TepBBIM JIMHTBUCTOM, KTO OIPEAEIHI CYLIHOCTh (ppaseosorndeckoid adbctpakiun O0bu1 B.JI. ApxaHrenbckuid:
«Ecnu ycToiuMBBIE COYETaHUSI U Pa3IMYHOrO poja (pa3eosornueckue CIUEIUICHHs JIeHCTBUTENBHO CYIIECTBYIOT
KakK 0COObI€ S3BIKOBBIC €IMHMIIBI, OTIINYHBIE OT CJIOB, CBOOOTHO OPraHU3YEeMBIX CIIOBOCOUYETAHHH U MPETI0KEHHH,
TO MM JIOJDKHBI OBITH NMPHCYIIN YEPTHI 0COO0H A3BIKOBOM aOCTpaKIWM, OTIIMYHON OT TOW, KOTOpas HaOMoaeTcs B
cmoBax» [1, Cc. 61]. CormacHo ApxaHTeirbCKOMY, B CHCTEME BApHAIIMOHHOTO METOAA HM3y4YEeHHS (pa3eoOTHH,
(dpazeonornyeckass abcTpakmus (QYHKIIMOHHUpOBANIA KaK MEXaHHW3M OTBJICYCHHS CMbIcIa (Ppa3eosloTHIecKoro
eauHcTBa (PE) OT mnepBHUHBIX 3HadeHHN KoOMIOHEHTOB. Ilo3xe, cemanTHueckas cropoHa @OE crama
npeBanupymoiei. Jlannoe nouartue A.M. MenepoBud OTOXIECTBIISIET ¢ MOHATHEM MOTHBUPOBAHHOCTH, OTMeuas,
4TO «(ppaseosornyeckast a0CTpakIus HEPa3pHIBHO CBSI3aHA C MOTUBUPOBKOH (hpa3eoIorniecKoro 3Ha4YeHUsD [IUT.
mo 2, C.158]. ABrop oTOH LUTATHl YTBEPXKAAET, HUMEHHO Takas 3aBUCHMOCTb JBYX SBICHHUH MEXIy
(pazeonorndeckoil adcTpakyeld ¥ MOTHBUPOBKOM IMpEAIOIaraeT CyIIECTBOBaHHE OOpaTHO MPONOPLHOHATIBHON
cBs3u: «Hammume ompeneneHHOro THWMAa MOTHUBHPOBKH (DPA3cOOTHUECKOTO 3HAYEHHS CBHICTENIBLCTBYET 00
OTCYTCTBUH WIIM HEMOJHOTE COOTBETCTBYIOLIETO TUIA (Ppa3eosornieckoil abcTpakiiu, 1 Ha0OOPOT — YeM MoJTHee
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(dpazeosornyeckass abcTpakius, TeM ciabee MOTHBHPOBKA COOTBETCTBYyromIero tumay» [2, C. 158]. A.B. Kynun
CUMTAaET TaKk JKe: «...9eM CIIO)KHEe CEMaHTHYecKas CTPyKTypa (Qpa3eosioru3mMa, TeM BBIIIE YpPOBEHb
¢dpazeonornyeckoil aObCTpPaKIMKW W TEM BBINIC CTENEHh HEMOTHUBHpPOBaHHOCTH» [2, C. 164]. Tlozxe, ydeHBIH
pa3nuyaer 4eThipe YpoBHS (hpa3eoorndeckoil abcTpaKIuy: HauBBICIINN, BEICOKUH, CPeAHUN W HU3KAHN, a IEPBBIX
JIBA YPOBHs XapaKTEpU3YIOTCS TIOJIHOW M HemoJiHO#M creneHsmu abctpakuuu. CoriacHo KiaccuuKanuu
¢dpaseosiora, B (pazeosornyeckux HHTEHCH(puKaTopax (DPU) HaOMIOAAIOTCS HAUBBICIINA M BBICOKHHA YPOBHH
abcrpakunu. bospmmucTBo @ 0THOCATCS K HaUBBICIIEMY YPOBHIO (hpa3eoIorn4eckol abCTpakuy, Harpumep: as
they come, as the day is long, fine and ..., as they make them, good and ..., rare and ... , nice and ..., as anything,
as old boots, like anything, like blazes, as hell, like nobody’s business n npyrux. Kak cuntaer A.B. KynuHn, yxe Ha
HaJaIbHOHU cTamnu, 3HadeHHe ATUX DU moiHOCTRI0 abCTparnpoBaHO OT OYKBaJIBHBIX 3HAYCHHH, COCTABIISFOIINX
®U xommoneHToB. KoHTekcTsl mepBoynoTpebnenus nanHpix OU sSBIAIOTCS SPKUM TOMY MOATBEepXKaeHUEM. [Ipn
MX aHaJM3€ Mbl HCHOJb30BaK JanHbie cioBapst OED. HexkoTopble 13 HUX MPUBOIATCS HUXKE U AaTUPOBaHbl 1741,
1780 u 1845 ronamu.

1. | fear your girld will grow as proud as anything [3, vol.1, p. 379].

2. He that will be cheated to the last, Delusions strong as Hell shall bind him fast [3, vol.V, p. 203].

3. She sets her face against gals working in mills like blazes [3, vol.I, p.907].

Hcexons n3 npuMepoB, IPUBENEHHBIX BBIIIE, YK€ B paHHUX KOHTeKcTax O UMeEIoT 3HaueHue «aJICKU, Y’KacHoO,
H30 BCEX CHJI, IbSIBOJIBCKH,Y». Benen 3a A. BexxOHIIKOH, KOTOpast CAMTAET, YTO «yXKACHO» — 3TO «OUCHB» B KBaJpare
[4, €.133-152], ®U yacTo B3anmo3ameHUMBI ¢ runepbotamu. Tak, @Y ¢ HauBBICIIAM YPOBHEM (HPa3eoOrnIecKom
abCTpaKkIuu SBIISIOTCS THINEPOOJIMYECKMMHU BBIPKEHHUSMH, B KOTOpbIX jgaHHble PU HalOpanu ompeneneHHBIN
YPOBEHb 3HAKOBOH M30BITOYHOCTH M MOJIYYHJIM OTHOCHTEIIBHO KOHTEKCTHO — CBOOOAHBIN cTaTyc. «Takue equHUIIbI
3aBeIOMO (POPMHUPYIOTCS € IIPEUMYIIECTBEHHBIM Pa3BUTHEM HX KIACCHYECKHUX 3HAKOBBIX (DYHKIM, OHU B TOPa3Io0
MEHBIIICH CTEIIECHH TIPEIOTIPEIe/ICHB KOHPUTYPATHBHBIMH MapaMerpamm» [5, €. 161].

OpHako ¢paszeonoruueckas abCTPaKIUs 3TO MPOIIECC, 3aTPArHMBAOIINI HE TONBKO OTBIEUeHUE 3HaueHuss OU
OoT OyKBaJbHBIX 3HAYCHHUU €r0 COCTABJIIIONINX, a TAKKE W OTBICUEHHE KOH(uUrypamuu Bocmpoussencuus OU or
nCcXoHOH KoHpurypanuu. [IpoBeeHHbIE NCCIEJOBAHNS CBHECTEILCTBYIOT O TOM, YTO CTENEHb (hpa3eoIOTHYECKOH
abcrpakuny U noBeiaeTcs B 3aBUCUMOCTH OT OTBJICUCHHUSI KOH(DUT YAl X BOCIIPOM3BEICHNSI OT KOHTEKCTOB
ux mnepBoynoTpetiieHus. «Uem BhIIIE cTeleHb (pa3eosOTHUecKoil aOCTpaKIUM OT MCXOJHOTO KOHTEKCTa, TEM
3HaUMTEIbHEE, pazHooOpasHee Bo3MoxHOCTH @DE 3a cuer peanm3anny WX BHYTPEHHHX CEMHOJOTHYECKHX
pecypcos» [5, ¢. 167].

Paccmotpum @MU as the day is long — yxacHo, upe3BbIuaiino, uepToBcky, Ha peaxocts 1 U like wildfire —
MTHOBEHHO, cTpeMuTeNbHO. M3nauansno OU as the day is long ynotpebssiicst TOJIBKO B COCTaBe MIEKCIMPH3Ma aS
merry as the day is long, a ®U like wildfire Bnepesie 01 yrotpebiien V. lllekcmupoM B COYETAHUH C MTPEAUKATOM
to burn. Hampumep:

1. Beatrice: ... he shows me where the bachelors sit and there live we as merry as the day is long [W.
Shakespeare “Much Ado about Nothing”, 1urt. 1o 6].

2. “ ... whose words like wildfire burnt the shining glory of rich-built Illion” [7, p.185].

Jaunpie ®U mocTeneHHO abOCTParupyrOTCs OT KOHTEKCTOB HX IMEPBHUYHOIO YHOTpeOJNeHus, T.e. OT
COYETAeMOCTH C TpeuKaTaMu Merry u to burn, Takoii pacnaj eTMHHYHON COYETAEMOCTH MPUBEN K PACIIUPCHUIO
KOMOMHATOPHBIX BO3MO>KHOCTEH. Harpumep:

1. They are quiet, peaceable, tractable, free from drunkenness, and they are industrious as the day is long [M.
Twain, 1uT. 10 6].

2. “A real honest-to-god Albino?” Shaw asked.

“As real as the day is long” [E.Caldwell, rur. mo 6].

3. Next day word went about the country like wildfire that Mr. Renny had beaten Jessica Brown within an inch
of her life [R.L. Stevenson, mur. mo 6].

4. The report ... spread like wildfire through the town [3, vol.Xl1, p.125]

B cocraBe ®U Brigensiercs rpymmna OU, KoTopsle XapakTepU3YIOTCSI BHICOKIM YPOBEHEM (hpa3e0IOTHICCKOM
abcrpakrmu. K takum ®U otHocsTest cnenyromue dhpaseonorusmsr: like a shot, like the devil, like lightning, as the
devil, like a house afire, like mad, like crazy, like one o’clock u np. Kak pe3ynpTaT pa3pbiBa CBSI3U MEKIY
3HaueHueM @OUW u ero mnpoToTHNa HA HAWBBICIIEM YPOBHE aOCTpaklMU OTCYTCTBYET JIBYIUIAHOBOCTh
(pa3eoIOrNYecKoro 3HAYEHHs, B TO BpEMsl KaK IIPH BBICOKOW CTeleHH aOCTpakIMM Takas CBs3b BCeraa
HaOmonaercs. 3Hauenne OU siBiseTcs, B JaHHOM citydae, IIPO3payHbIM sl 3HAUSHHS TIPOTOTHIIA.

Opazeosornueckass adcTpakiyst (GOPMHUPYET 3HAKOBYIO W30BITOUHOCTh JaHHBIX DU eme Ha craanu
MOTEHIMATBHON (hPa3eoqOTHIHOCTH, Korna paccmarpuBaeMble @, B cuily eCTECTBEHHBIX NMPHYHH, HE 00JIafaroT
YCTOWYUBOCTHIO M TIOJHOCTBIO 3aBHCAT OT CEMHUOTHUYECKHX CBs3edl B KoHTekcre. A.B. KyHun cnpaBemnmmBo
3aMeyaeT, 4TO TOJIbKO nmoreHnuanbHbie @E MoryT crath (paseonornzmamu, n00 «KakuM Obl TyTeM HE BO3HUKAIH
OE, oHM 00513aTENBHO JJOJDKHBI TPOMTH CTAANIO NOTCHIIMAIBHON (hpa3eoIorHYHOCTH. DTO 3aKOH (pazeosiorum» |2,
C. 91]. NorenuuransaomMy ®U MOXKHO AaTh ClienyrolIee ONpeeeHHe: 3TO SUHUNA I3bIKa, 00JIaaronas Ha Tarne
MOpOXKICHUS XapakTepHbIME 1t OF npu3Hakamu - CTHIIMCTHYECKAs: OKpacka i MeTadopnaHocTh. ClienoBaTensHo,
ykazaHHble Bble DM mpoxomaT cTaanio MOTEHIHMAIBHON ()pa3eosIOTHYHOCTH, HAa KOTOPOH OHH SBIISIOTCS
COCTABIISIFOIIEH BBICKA3bIBAHMH, NMPENCTaBIAIOINX COO00NH MeTaOpHUECKHE CpaBHEHMS WM MeTadopHdecKue
ynono6nenus. Botr npumMep nemoHCTpupyromuii kKoHTekeT nopoxaenust ®U like one o’clock.

1. “Mr.Guppy and Mr.Jobling repair to the rag and bottle shop, where they find Krook still sleeping like one
o’clock; that is to say, breathing stertorously with his chin upon his breast, and quite insensible to any external
sounds, or even to gentle shaking [8, p. 238].
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DPA3EOJIOTHYECKAS ABCTPAKIIAA U ITPOHECC OBPA30BAHUSI 3HAKOBOU U3BBITOYHOCTHU
OPAZEOJTOI'MYECKUX HHTEHCU®UKATOPOB

B nmanHoM mpumepe Mbl MoxkeM HaOmopate DV, KOTOPBIA SBISETCS €IMHULEH C OYeHb BBICOKUM YPOBHEM
MH(POPMATUBHOCTH, T.€. TAKOW EIMHUIICH, IUIT KOTOPOH HEeoOXOarMMa KOMIICHCAIMS CPEIACTBAMM KOHTEKCTa IUIS
noauManust. [109ToMy YacTh KoHTekcta cmpaBa oT ®U mybmupyer 3nauenne ®U like one o'clock. Mexanusm
(dpazeosornyeckoil abCTpakiuu oOOecTeurnBaeT TMepeBoj] 00JIaNalomuX MOTCHIIMAILHO IEIOCTHBIM CMBICIOM
COYETaHMH CJIOB, U3 OJJHOM 3HAKOBOIl CHCTEMBI (KOHTEKCT) B IPYTYIO (SA3bIK), T.€. 00eCIeYrBAET TUCTAaHIIMPOBAHUE
KOH(UTypaluy BOCIIPOU3BEJICHHUS OT aBTOPCKOW KOH(HUTYpaIUH.

B HmkenpuBeAEHHBIX KOHTeKcTax BocmpousBeneHuss sroro ®U - like one o'clock (ouens GbicTpo,
MOMEHTAJIFHO) YK€ He BOCIIPUHUMAETCS! KaKk HOBOE. 11 cOOTBETCTBEHHO, MyONMpOBaHNE B 3TUX KOHTEKCTaX y)Ke He
TpeOyercs. 3HakoBasg m30biTouHOCTE DU mocTarodHa mis TOTO, YTOOBI BOCIIPOM3BOMUTCS 32 CUET pealn3aluiu
CBOMX BHYTPEHHHX CEMHOJIOTHYECKUX pecypcos. Hampumep:

1. “Anything about the meeting, sir? Your speech must read like one o’clock” [J.Galsworthy “The White
Monkey”, uuT. o 6].

2. But a devout admirer had entertained the preacher at luncheon that day in the hotel in which I was staying.
... The preacher tucked in to the arroz like one o’clock. [W.S.Maugham “Don Fernando”, uuT. o p. 68].

C yu€ToM paccMOTPEHHBIX BBIIIE IIPUMEPOB, MOXKHO YTBEPXK/aTh, YTO CEMAaHTHYECKass MHTETPaIys KOHTEKCTa
O®OU sgBusercs aedcTBHeM (Qpa3eoyormueckoi abctpakumu B obmactu cemaHtukn DU. CemaHTHYEcKoe
nyOnMpoBaHWE - CcaMblii  pacmpocTpaHeHHBIH cmoco® wuHTerpanuu. [lo wMuenuto A.M. KamnyHeHko,
«CEMAHTHUYECKasA MHTCIrpaliusd KOHTEKCTa DE — IIOATOTOBHUTEIbHAsA CTaaus CEMaHTUYECKOM HUHTErpaluu UuauoMbD»
[5, . 41]. ®paszeonoruueckas abCTPaKIUs yBEINUUBACT U3OBITOUHOCTH 3HaueHuss DU, nmpeBpaiifast €ro B si3bIKOBOU
3HAK C TIpelCKa3yeMbIM 3HAUYCHHWEM TOJBKO NpPU YCIOBHHM IOBTOPHBIX IpeoOpa3oBaHMii KOMIOHEHTOB
(pazeorornieckoil KOHGUTypanuu. ITO U €CTh Ta CTaIUM Pa3BUTHS, IJIsI KOTOPOH XapaKTepHO BceoOliee 3HaHHUE
3HadeHns1 @I kak 3HaKa A3BIKOBOM CHCTEMBI.

Taxkum 00pa3zoM, IIPOAHATU3UPOBAB JAHHBIE MPUMEPHI M PACCMOTPEB PsI APYTUX, MBI MPUIIIA K BBIBOLY O
TOM, 4TO (pazeonocuyeckas abcmpakyus - 9mo npoyecc Gopmuposanus 3Haxoeol uzovimounocmu OHU, max xax
oHa nepegooum KoHmexkcmyanvhyio uzovimounocme ®U 6 ux cobcmeenno gpaseonocuueckyio U3ObIMoOYHOCHY,
O1az200aps Komopou Gopmupylomes npazmamuyeckue, cemanmuyeckue u cunmaxcudeckue napamempvr DI,
onpeoeniowue Ux 3HAKOBble CUCMEMHO — A3bIKOGble Xapakmepucmuku. CliegoBaTeNbHO, (hpazeosorniyecKast
abCTpaknusi OJHOBPEMEHHO SBISETCS M pE3yAbTaTOM, TaK KakK, JOCTHTHYB OIPEIEIEHHOTO YPOBHS
¢pazeonornyeckoii n30srrogHocTH, @M cTaHOBHTCSA emuHHIEH s3bIKa. ETo BOCIPOM3BOAMMOCTH OOYCIIOBIEHA
I/I36BITO‘-IHOCTI)IO, MMPEACKa3yEMOCTbIO OCHOBHBIX IMApaMETPOB A3BIKOBOI'O 3HAKA.

Bocrpon3BoiuMOCTBIO HA3bIBAETCS PETYJLIPHASL IOBTOPSEMOCTh B PEUM S3BIKOBBIX €IUHUL] Pa3HOW CTEIECHU
CJIO’)KHOCTH, T.€. Pa3HOPOJAHBIX, Pa3HOKaueCTBEHHBIX oOpa3oBanuii. Bocrpomssenenue @YU B peun — 3to dopma
MIPOSIBJICHUS! MX YCTOWYMBOCTH B SI3BIKE, TaK KaK YCTOHYMBOCTH M OOYCIOBJIEHHas €I0 BOCIIPOM3BOIUMOCTH
OXBaThIBalOT Bce acmekTel crpykrypsl @DPU. CormacHo ompenenennio A.B.Kynmna «dpaseomorusmsl
BOCIIPOU3BOJATCS B TOTOBOM BHJIE TIOTOMY, YTO SIBJISIFOTCS YCTOWYHMBBIME 0OpasoBaHusSMEI» [2, C. 9]. [ToTeHms u
pcain3ansda COOTBECTCTBYIOT B q)yHKHI/IOHaIlI)HOM IJIaHE KaTCropuiam yCTOﬁ‘IHBOCTH U BOCIIPOU3BOJIMMOCTH.
BOCHpOI/ISBOI[I/IMOCTI) OTBCYACT 3a yCTOﬂ‘IHBOCTb, XpaHCHHUEC B IaMATHU HOCHUTEJIEH SI3bIKa CTa6l/IJ'H)HOFO CIUHCTBA
¢dopmbl n coxepxanus. Takum oOpa3oM, MBI MMEeM OCHOBaHHs paccMaTpuBarh ycroiuuBocts ®U Ha ypoBHe
BOCIIPOM3BOAMMOCTH  KaK IPOSIBIICHHE OTHOCHUTENBHOM 3aBEPIICHHOCTH CEMHOJIOTHYECKHMX IIPOILIECCOB,
npotekatomux B @I, HaunHas ¢ €ro nepBoyNoTpeOIICHHS.
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